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议程项目 3 

审议联合国反腐败公约草案 

 

提案和建议 
 
主席提交的报告* 
 
第 2条：定义[术语的使用] 
 
(a)项 
 
1. 为(a)项提出的三项备选案文连同准备工作文件的说明如下： 
 
备选案文 1 

 “(a) ‘公职人员’系指：  

 “㈠  无论是经任命还是经选举而在缔约国中担任立法、行政、1 行政管

 理、或司法职务 2、3 的任何人员，无论长期或临时、计酬或不计酬、亦无

 论该人的资历如何； 

 “㈡  依照缔约国本国法律的定义和在该缔约国相关法律领域中的适用情
 况，履行公共职能，包括为政府部门或公营企业履行公共职能或提供公共

 服务的任 何其他人； 
__________________ 

 * 负责公约草案第一章的副主席一直在就第 2条(a)-(c)项举行磋商，并希望向特设委员会提交一  
   份关于这些磋商结果的报告。 
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 “㈢  缔约国本国法律中界定为‘公职人员’的任何其他人员。 

然而，就第二章‘预防措施’而言，‘公职人员’系指依照缔约国本国法律的

定义和在该缔约国相关法律领域中的适用情况，履行公共职能或提供公共服务

的任何人员。 
 
__________ 

“1.‘行政’这一术语应理解为酌情包含军事部门。 

“2.‘职务’应理解为包括从国家到地方的各级政府及其各下属部门的职务。
 在设有市和地方自治机构并且这些机构不被视为该国组成部分的国家，有

 关国家可将‘职务’理解为也包括这些机构的职务。 

“3. 一项理解是，应由各缔约国在其本国法律中决定如何适用上述每种定
 义。” 
 
备选案文 2 

 “(a)  ‘公职人员’系指： 

 “㈠  无论是经任命还是经选举而在缔约国中担任立法、行政、行政管理
 或司法职务的任何人员，无论长期或临时、计酬或不计酬、亦无论该人的

 资历如何； 

 “㈡  履行公共职能，包括为政府部门或公营企业履行公共职能或提供公
 共服务的任何其他人员；以及 

 “㈢  界定为‘公职人员’的任何其他人员。 

各缔约国应根据本国法律，确定上述每种定义适用于哪些人。” 
 
备选案文 3 

  “‘公职人员’系指任职者任职的缔约国本国法律界定的且适用于该

 国刑 法的公职人员或提供公共服务的人员。” 
 
(b)项 
 
2. 建议删除(b)项。 
 
(c)项 
 
3. 为(c)项提出的两项备选案文连同准备工作文件的说明如下： 
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备选案文 1 

  “(b)‘外国公职人员’ 系指无论是经任命还是经选举而担任外国的立
 法、 行政、行政管理或司法职务的任何人员；1

以及为外国，包括为政府部

 门或 公营企业行使公共职能的任何人员。 
 
 __________ 
 “1.‘外国’一词包括从国家到地方的各级政府及其各下属部门。” 
 
备选案文 2 
 
  “(c)  ‘外国公职人员’ 系指无论是经任命还是经选举而担任外国的
 立法、行政、行政管理或司法职务的任何人员，

1
无论长期或临时、计酬或

 不计酬、亦无论该人的资历如何，以及为外国，包括为政府部门或公营企

 业行使公务职能的任何人员。 
 
 ___________ 

 “1. ‘外国’应包括从国家到地方的各级政府及其各下属部门。” 
 
解释 
 
2(a)项：“公职人员” 
 
4. 参与磋商的大多数代表团将备选案文 1 视为协议的基础，所表达的意见包
括： 

 (a) 许多代表团希望去掉开始的一句“然而，就第二章……”； 

 (b) 一个代表团希望在(a)㈠项中的“司法”一词后插入“或其他”一词； 

 (c) 一个代表团希望用“职务级别”来取代(a)㈠项中的“资历”一词； 

 (d) 一个代表团希望对(a)㈡项中的“公共职能”、“公营企业”和“公共
服务”这些用语加以界定； 

 (e) 一个代表团希望删除(a)㈡项中的“或提供公共服务”一语； 

 (f) 一个代表团希望用“应理解为”取代准备工作文件说明 2 中的“有关
国家可理解为”一语。 

5. 少数参与磋商的代表团赞成备选案文 3，但准备提出备选案文 2作为折中案
文。 
 
2(b)项：“公共职能”  
 
6. 除了上述一个代表团外，参与磋商的所有代表团均赞成不对“公共职能”
下任何定义。 
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2(c)项：“外国公职人员” 
 
7. 多数代表团的意见似乎比较灵活，但大多数倾向于备选案文 2。一个赞成备
选案文 2的代表团希望在“公营企业”后插入“或合资企业”一语。 

 


